
MEKKÜK 

kaşendi(ö.821/1418)yarım(Haşim ?) ka
fizine tekabül eden Bağdat mekkükünün 
1 S Bağdat rıtlı buğday çektiğini bildirir 
(Şubf:ıu'l-a'şa, IV, 422). Bu da (ı 5 x 408 =) 
6,1 2 kilograma denk gelir. 

Irak dışındaki bölgelere gelince Makdisi 
Hicaz mekkukünün 3 sa'= 12 müd hac
minde olduğunu söyler ( Af:ısenü 't-te~a
sfm, s. 98). Onun verdiğ i bilgilerden İran 
rnekkukierinden Cündişapur ve Erre
can'ınki yarım katize muadil olup önceki 
3,S mena. sonraki s büyük mena buğday 
ölçerdi (a.g.e. , s. 417, 452) Hinz'in hesabı
na göre önceki 2,839 kg., sonraki 4,0S6 
kg. civarındadır (lslamische Masse, s. 
44). 

Suriye'de de hububat ölçümünde mek
kuk kullanılırdı. Makdisi, Remle mekkukü
nün diğer ölçüler cinsinden karşılığını t 
kafiz = t veybe = 3 keylece "' 4,S sa' ola
rak vermektedir. Sadece resmi ölçümler
de kullanılan (Af:ısenü't-te~asfm, s. ı 8 ı) 
bu ölçeğin hacmi Hinz'e göre 191itre civa
rındadır (lslamischeMasse, s. 45) . Buzca
ni de Makdisi'nin bu kaydını doğrular (el
Mentizilü's-seb', s. 306). 

Mekkukün hacmi genel temayüllere 
uygun olarak zaman içinde giderek bü
yümüştür. Muhtesib Celaleddin eş-Şey
zeri'nin (ö. 589/1093 [?J) aktardığı malu
mattan şu eşitlik elde edilir: 1 H alep ve 
Maarre mekkukü = t Dımaşk gırarası = 4 
merzeban = 16 Halep keyfi = 19 Şeyzer 
sünbülü. Ona göre bu ölçek 28,S Şeyzer 
rıtlı ağırlığında buğday alırdı . Hinz onun 
metrik karşılığını yaklaşık 61 kg. olarak 
hesaplamaktadır (lslamische Masse, s. 
44). İbnü 'I-Adim (ö. 660/1 262) S11 (1117) 
yılına ait Halep mekkukünün hacim bakı
mından kendi devrindekinin yarısına bile 
ulaşmadığını söylemektedir. Böylece ön
ceki yaklaşık40 kg. buğdaya denk düşer 
(Ef2 [İng.J, VI, ı 18). İbn Fazlullah ei-Ömeri 
(ö. 749/1 349 ) ortalama olarak2,S Halep, 
Hama ve Humus mekkükü 1 Dımaşk 
gırarasına tekabül ettiğini bildirir. Bu 
da Hinz'e göre yaklaşık 81, 7S kg. (ls
lamische Masse, s. 45), Eliyahu Ashtor'a 
göre 83,S kg. (Ef2 [İng.J, VI, ı 19) buğda
ya denktir. Kalkaşendi, H alep mekkukü
nün 7 Mısır veybesine veya 0,4 Dımaşk 
gırarasına. 2,2S Hama mekkukününse 1 
Dımaşk gırarasına denk olduğunu söyle
mektedir ( Şubf:ıu 'l-a'şa, IV, 118, 216, 237) 
Hinz. öncekinin yaklaşık 1 OS litrelik bir 
hacme sahip olup 81,2 kg. buğday ölçtü
ğünü hesaplamaktadır (lslamische Masse, 
s. 45) . Ashtor'un ikincisi için bulduğu 
değer 92,77 kilogramdır (Ef2 [ing J, VI, 
ı 19). 
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Daha sonraki yüzyıllarda Suriye'de ta
hıl ölçümünde mekkuk adı altında çok da
ha büyük hacimli ölçekler kullanılmıştır. 

Bu ölçek İtalyanca ticaret rehberlerinde 
"mecucco" şeklinde geçer. Mesela Vene
dik kaynaklarına dayanan Ashtor'a göre 
Trablus mekkukü 7 Venedik "staio"suna 
denk olup 493,S kg. buğday alırdı. Bu ay
nı zamanda bir Dımaşk gırarasına veya 
Sicilya büyük "salma"sına eşitti. Lazkiye 
mekkükü ise Dımaşk gırarasının dörtte 
üçü kadar olup yaklaşık 1 SO kg. buğday 
kaldırırdı. Halbuki 14 70'1ere ait bir mah
keme sicilinde 8,S ve 12 Venedik staiosu
na denk rnekkukierden söz edilmektedir 
ki buna göre ikisi S64 kg. ve 846 kg. buğ
day çeker. Aynı mahkemenin bir başka 
sicilinden Hama mekkukünün ölçtüğü 
buğdayın 67 H alep rıtlına ( = 145,39 kg.) 
eşit olduğu anlaşılmaktadır ( BSOAS, XLV 1 
3 [l982j, S. 481) 

92S ( 1519) tarihli Kanunname-i Vila
yet-i Tarablus'a göre Trablus'ta tahıl için 
üç farklı mekkük kullanılırdı . Bunlardan 
en yaygını 1 O istanbul kilesine (370 lit
re) denk gelen Trablus mekkukü olup 
2S6,S89 kg. buğday alırdı . Aynı vilayetin 
farklı şehir ve köylerinde kullanılan diğer 
ikisi de öncekinin 1 ,S ve 2 katı (yani 555 
ve 740 litrelik) hacme sahipti (Akgündüz, 
ııı. 499). 979 (1571-72) tarihli Kanunna
me-i iskele-i Tarabi us ise 1 S istanbul ki
lesine eşit olanın dışındaki diğer iki mek
kuke atıfta bulunmaktadır (Barkan, s. 
215 : ayrıca bk. İRDEB; KAFIZ; KİLE ). 
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MEKNES 

(bk. MİKNAS) . 

MEKR 
( .,s:c.ıı) 

Hile yapmak, aldatmak; 
hile yapanı cezalandırmak anlamında 

Kur'an terimi. 

_j 

_j 

Sözlükte "aldatmak, hile yapmak sure
tiyle birinin amacına ulaşmasını engelle
mek" anlamında masdar ve "hile, aldat
ma" manasında isim olarak kullanılır. Al
lah'a nisbet edildiğinde "kötüleri hilelerin
den dolayı cezalandırmak, tuzak ve dü
zenlerini etkisiz hale getirmek" manası
na gelir ( Ragıb e 1-isfahanl, el-Müfredat, 
"mkr" md.; Kamus Tercümesi, Il, 687). 
Mekr kavramı yedi ayette isim ve fiil siga
larıyla Allah'a nisbet edilmiştir (M. F. Ab
dül baki, el-Mu'cem, "mkr" md.). Bazı ayet
lerde de inkarcıların peygamberlere ve 



inananlara karşı düzenledikleri hileler 
mekr kökünden türeyen fiillerle ifade 
edilerek bu tür hileleri n yalnız sahiplerine 
zarar vereceği, Allah'ın bunları tesirsiz 
hale getireceği ve sahiplerini cezalandı
racağı bildirilmiştir ( ei-En'am 6/123- I 24: 

en-N ahi 16/26,45: Fatır 35/10,42-43: ei
Mü'min 40/45). Kur'an-ı Kerim'de Cenab-ı 
Hakk'a izafe edilen mekr kavramı inkar
cıların Allah'a ve O'nun ayetlerine, SemQd 
kavminin Salih peygambere, yahudilerin 
Hz. Isa'ya ve müşriklerin Hz. Peygamber' e 
karşı tertipledikleri hile ve tuzakları ta
kip etmekte olup hiçbir ayette mekr ipti
daen Allah'a nisbet edilmemiştir. Bu du
rum ilahi mekrin Cenab-ı Hak tarafından 
başlatılan bir eylem olmadığını, inkarcı. 
zalim ve münafıkların hile ve tuzaklarının 
onların aleyhine çevrilmesi konumunda 
bulunduğunu gösterir. Ebü'J-Beka, Kur
'an'da yer alan her mekrin amel ve fiil 
niteliği taşıdığını söylerken kötü tipierin 
teşebbüslerini ve Allah'ın buna karşılık 
vermesini kasdetmiş olmalıdır ( el-Külliy

yat, s. 803). Kur'an'da manaları veAilah'a 
nisbetleri açısından mekre benzeyen iki 
kavramdan biri keyd. diğeri hud'adır. 
Keyd dört ayette doğrudan Allah'a izate 
edilmiş. bir ayette O'nun katirlerin hile ve 
tuzaklarını boşa çıkardığı belirtilmiş. bir 
ayette de kıyamet günü tasvir edilirken 
ilahi gerçekleri yalan sayanların ellerinden 
gelecek bir hünerleri varsa onu Allah'a 
karşı kullanmaktan geri durmamaları 
istenmiştir (M. F. Abdülbaki. el-Mu'cem, 
"kyd" md.). Hud'a da. "Münafıklar Allah'ı 

kandırmaya çalışıyorlar. halbuki O oyun
larını başlarına çevirmektedir" mealinde
ki ayette (en-N isa 4/142) Cenab-ı Hakk'a 
nisbet edilmiştir. Mekr kavramı bir hadis
te Allah'a izate edilmiştir. İbn Abbas'tan 
gelen rivayete göre Hz. Peygamber'in du
alarının birinde şu ifadeler yer almakta
dır: "Rabbim, bana yardım et! Aleyhim
de olan kimseye değil bana zafer ver, 
düşmanıma değil bana yönelebilecek hi
leleri dağıt, yolumun önüne tuzak kurul
masına izin verme" (Ebu Davud, "Vitir", 
25: Tirmizi, "Da'avat", 102 : İbn Mace, 
"Du'a"', 2). 

Dil alimleriyle müfessirler Kur'an'da Al
lah'ın fiilieri hakkında geçen mekr, keyd, 
hud'a, ayrıca istihza ve suhriyye (alay et
me: ei-Bakara 2/14- I 5: et-Tevbe 9/79) gibi 
kavramların sözlük anlamlarının Cenab-ı 
Hakk'a izate edilemeyeceğini belirtirler. 
Taberi Kur'an'daki bu tür kavrarnlara ve
rilebilecek manaları şöyle sıralamaktadır : 
a) Ahirette münafıklara uygulanacak mu
amelede görüldüğü üzere bazılarına kur-

tuluşa ermiş kimselerin işlemi uygulan
maya başlandığı bir sırada durumları de
ğiştirilerek cehenneme sürüklenmeleri 
(ei-Hadld 57/13- I 5). b) Hile ve tuzakları
nın sonuçta sahiplerinin aleyhine dönme
si. c) Hile yapanların başvurdukları hileli 
yol sebebiyle Allah tarafından cezalandı

rılması. Kur'an'da bu ceza işlenen fiille il
gili olarak mekr tabiriyle anılmış, bu su
retle ifadede ahenk sağlanmıştır. "Kötü
lüğün cezası kötülüktür" denildiği gibi, 
"Hile yapana hile ile karşılık verilir" de de
nil ir. Bu örneklerde sözü edilen mukabil 
davranışlar kötülük, tecavüz ve hile niteli
ğinde değildir. d) Münafık tipindeki mün
kirler dünyada mürnin görünmek sure
tiyle inananları aldatmış ve mürnin olma
nın imkanlarından faydalanmış. ahirette 
de huzur içinde olacaklarını zannetmiş
lerdir. Halbuki Allah onların ahiret haya
tını gerçek durumlarına göre belirlemiş 
ve onların ebedl olarak cehennemde kal
malarına hükmetmiştir. Taberi bunlar
dan sonuncu yorumu tercih etmiştir (Ca
mi'u'l-beyan, ı. ı 91 -ı 94). Ebu Mansur ei
Matürldl ise bu tür kavramların "aynıyla 
veya benzeriyle cezalandırma" manası ta
şıdığını belirtip Taberi'nin seçtiği yoru
mu zikretmekte, ayrıca bazı alimierin 
gerçek manada istihzanın bile Allah'a iza
fe edilebileceğini söylediğini nakletmek
tedir; çünkü onlara göre tekebbür gibi 
isti hzanın da kula yakışmadığı halde Al
lah hakkında kullanılması mümkündür. 
Matürldl'nin kendisi ceza yorumunu ter
cih etmiştir (Te'vflatü'l-~ur'an, vr. 4b-5a. 

so•). Zemahşerl. Fahreddin er-Razi ve di
ğer mü fessirler de benzer yorumlar yap
mışlardır. Mekr, iyi niyetli ve dürüst dav
ranışlı olmayan bazı kimselere dünya ni
metlerinin bolca verilmesi ve dalaylı bir 
şekilde uhrevl sorumluluklarının arttırıl

ması anlamında da kullanılmıştır (Ragıb 
el- isfahanT, el-Müfredat, "mkr" md.; et

Ta'rf{at, "mkr" md.). 
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MEKRUH 

MEKRUH 
( o.9.ıMJf) 

Şariin yapılmamasını kesin 
ve bağlayıcı olmayan bir tarzda 

istediği fiil anlamında 
usul-i fıkıh terimi. 

_j 

Sözlükte "çirkin bulmak, kötü görmek, 
istememek; meşakkat, sıkıntı. zorluk" 
gibi anlamlara gelen kerh (kürh, kera 
het, kerahiyyet) kökünden türeyen rnek
ruh kelimesi "içerisinde zorluk ve sıkıntı 
bulunan, hoşa gitmeyen, çirkin ve kö
tü görülen şey" demektir. "Kerh" ve 
"kürh"ün aynı manaya geldiğini söyleyen
Ierin yanı sıra bunlar arasında farklılığın 
bulunduğunu belirten dilciler de vardır. 
Kerh, insanın dıştan gelen baskı sonucun
da katlanmak zorunda kaldığı meşakkati, 
kürh ise kendi iradesiyle katlandığı hoş 

olmayan bir durumu ifade eder. Bu da ta
biatı itibariyle hoşlanmadığı ve akıl yahut 
dinin hükmü açısından tasvip etmediği 
hususlar olmak üzere iki türlüdür. Dola
yısıyla bir kimsenin aynı şey için, "Bunu 
istiyorum. fakat kerih görüyorum" dedi
ğinde, "Mizaç olarak onu istiyorum, an
cak akli veya şer'! bakımdan hoş görmü
yorum" anlamını ya da bunun aksini kas
tetmesi mümkündür. Aynı kökten türe
yen kerlh "çirkin görülmüş. hoşa gitme
yen şey". ikrah da "bir kimseyi istemedi
ği ve hoşlanmadığı bir fiili yapmaya zor
lamak" anlamına gelir. Usul-i fıkıh terimi 
olarak rnekruh genellikle "şariin yapıl
mamasını kesin ve bağlayıcı olmayan bir 
tarzda istediği fiil" şeklinde tarif edilir. 
Ayrıca fürfı - i fıkıh kitaplarında bazı ha
ram, rnekruh ve helal fiilierin ele alındığı 
bölümlere "kitabü'l-kerahiyye ve'l-istil)
san" adı verilir. 

Kur'an-ı Kerim'de ve hadislerde kerh 
kökünden türemiş kelimelerin sözlük an
lamlarında sıkça kullanıldığı görülmek
tedir (Wensinck. el-Mu'cem, "krh" md.; 
M. F. Abdülbaki. el-Mu'cem, "krh" md.) 
Mekruh ise sadece, "Bütün bu sayılanla
rın kötü olanları rabbinin nezdinde çirkin
dir" mealindeki ayette geçer (el-isra ı 7/ 
38). Bundan önceki ayetlerde Allah katın
da hoşa gitmeyen ve çirkin görülen dav
ranışlar geçim endişesiyle çocukları öl
dürmek, zinaya yaklaşmak, haklı bir se
bep olmadıkça Allah'ın saygın kıldığı ca
na kıymak. yetimin malını haksız yere ye
mek. ölçüye ve tartıya riayet etmemek, 
hakkında bilgi sahibi olunmayan şeyin ar
dına düşmek, yeryüzünde böbürlenerek 
yürümek şeklinde sayılmıştır (el-isra ı 7/ 
3 1-37) 
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